
II 

(Nelegislativní akty) 

MEZINÁRODNÍ DOHODY 

ROZHODNUTÍ RADY 

ze dne 3. října 2011 

o schválení Úmluvy o zachování a řízení rybolovných zdrojů v oblasti volného moře jižního 
Tichého oceánu jménem Evropské unie 

(2012/130/EU) 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, a zejména 
na čl. 43 odst. 2 ve spojení s čl. 218 odst. 6 písm. a) této 
smlouvy, 

s ohledem na návrh Evropské komise, 

s ohledem na souhlas Evropského parlamentu ( 1 ), 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Unie má pravomoc přijímat opatření na zachování 
a řízení mořských biologických zdrojů v rámci společné 
rybářské politiky a uzavírat dohody s třetími zeměmi 
a mezinárodními organizacemi. 

(2) Podle rozhodnutí Rady 98/392/ES ( 2 ) je Unie smluvní 
stranou Úmluvy Organizace spojených národů 
o mořském právu ze dne 10. prosince 1982, která 
vyžaduje, aby všichni členové mezinárodního společen­
ství spolupracovali při zachování a řízení mořských 
biologických zdrojů. 

(3) Podle rozhodnutí Rady 98/414/ES ( 3 ) je Unie smluvní 
stranou Dohody o provedení ustanovení Úmluvy Orga­
nizace spojených národů o mořském právu ze dne 

10. prosince 1982 o zachování a řízení tažných populací 
ryb a vysoce stěhovavých rybích populací. 

(4) Rada dne 17. dubna 2007 zmocnila Komisi, aby jménem 
Společenství vedla jednání o úmluvě o Regionální orga­
nizaci pro řízení rybolovu v jižním Tichomoří zaměřené 
na rybolovné zdroje, na něž se doposud nevztahuje 
činnost žádné stávající regionální organizace pro řízení 
rybolovu. 

(5) Jednání byla úspěšně uzavřena dne 14. listopadu 2009 
v Aucklandu na Novém Zélandu, kde byl přijat návrh 
Úmluvy o zachování a řízení rybolovných zdrojů v oblasti 
volného moře jižního Tichého oceánu (dále jen „úmlu­
va“), která je podle svého čl. 36 odst. 1 otevřena 
k podpisu v období 12 měsíců ode dne 1. února 
2010. Úmluva byla jménem Unie podepsána, s výhradou 
uzavření, dne 26. července 2010 v souladu s rozhod­
nutím Rady 2011/189/EU ( 4 ). 

(6) Cílem úmluvy je zajistit dlouhodobou ochranu a udrži­
telné využívání rybolovných zdrojů v oblasti úmluvy 
prostřednictvím jejího účinného provádění. 

(7) Jelikož v oblasti úmluvy loví rybolovné zdroje plavidla 
plující pod vlajkou členských států Unie, je v zájmu Unie 
hrát při provádění úmluvy účinnou úlohu. 

(8) Úmluva by proto měla být schválena,
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( 1 ) Souhlas ze dne 13. září 2011 (dosud nezveřejněný v Úředním věst­
níku). 

( 2 ) Úř. věst. L 179, 23.6.1998, s. 1. 
( 3 ) Úř. věst. L 189, 3.7.1998, s. 14. ( 4 ) Úř. věst. L 81, 29.3.2011, s. 1.



PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

Úmluva o zachování a řízení rybolovných zdrojů v oblasti 
volného moře jižního Tichého oceánu (dále jen „úmluva“) se 
schvaluje jménem Evropské unie. 

Znění úmluvy se připojuje k tomuto rozhodnutí. 

Článek 2 

Předseda Rady je oprávněn jmenovat osobu nebo osoby zmoc­
něné uložit jménem Unie listinu o schválení u vlády Nového 

Zélandu vystupující ve funkci depozitáře úmluvy v souladu 
s čl. 36 odst. 3 úmluvy ( 1 ). 

Článek 3 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem přijetí. 

V Bruselu dne 3. října 2011. 

Za Radu 
předsedkyně 

J. FEDAK
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( 1 ) Datum vstupu úmluvy v platnost zveřejní generální sekretariát Rady 
v Úředním věstníku Evropské unie.
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